
Alguien voló sobre el nido del cuco

Resumen: MacMurphy, un falso enfermo mental
acaba de llegar al hospital psiquiátrico y no pare-
ce dispuesto a plegarse a la disciplina:

En la cabina de cristal, la Gran Enfermera ha
abierto un paquete con un remite extranjero y
está cargando agujas hipodérmicas con el líqui-
do verde lechoso que venía en las ampollas
dentro del paquete. Una de las enfermeritas,
una muchacha con un ojo inquieto que está
todo el tiempo mirando preocupada por encima
del hombro, mientras que con el otro se dedica
a sus ocupaciones, recoge la pequeña bandeja
llena de jeringuillas pero, no se la lleva inmedia-
tamente.

"¿Cuál es su opinión, señorita Ratched, acerca
de este nuevo paciente? 
Quiero decir, hmmm, es guapo y amable y todo
eso, pero en mi modesta opinión, definitivamen-
te, se impone".
La Gran Enfermera prueba una de las agujas
en la yema de su dedo. "Tengo miedo - pincha
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05/ Interferencia

Electric Kool-Aid Acid Test, Watts /
The Merry Pranksters [1966]

Coche 1966: Thunderbird descapotable
Población: Los Ángeles 6.526  / Región
metro: 8.852 [millones/ 1965]

Alguien voló sobre el nido del cuco
[1962]. Ken Kesey y los Merry
Pranksters. El Autobús: Furthur [1964].
Electric Kool-Aid Acid Test Los Angeles
[1966]. Explorando los límites de la
arquitectura: Territorios tecnológicos efí-
meros. 

Imagen: Ken Kesey y Ken Babbs en el
Graduation Acid Test, San Francisco, 1966.
[Procedencia: Perry, 1996]

03.05

co
py

le
ft:

 jo
sé

 p
ér

ez
 d

e 
la

m
a,

 a
ka

 o
sf

a,
 2

00
6 

 1
 o

f 1
6.



la aguja en el tapón de goma de la ampolla y
tira del émbolo hacia arriba - "eso es exacta-
mente lo que el nuevo paciente está planeando:
hacerse con el poder. Es lo que aquí denomina-
mos, un subversivo. Señorita Flinn, un hombre
que usará a cualquier persona y cualquier cosa
para sus propios fines."
"Pero, bueno, ¿en un hospital mental? ¿Cuál
podría ser su propósito?"
"Un montón de cosas." Habla tranquila, sonrien-
te, enfrascada en su trabajo de cargar jeringui-
llas. "Comodidad y una vida fácil, por ejemplo;
el sentimiento de poder y respeto, tal vez;
ganancia económica - quizá todo a la vez.
Algunas veces el objetivo de un manipulador es
simplemente la perturbación del orden por el
gusto de la destrucción. Existe este tipo de
gente en nuestra sociedad. Un manipulador
puede influenciar a los otros pacientes y des-
centrarlos hasta tal extremo que pueda llevar
meses conseguir que todo vuelva a funcionar
de nuevo con fluidez. Con la actual filosofía per-
misiva en los hospitales mentales, es fácil para
este tipo de personajes salirse con la suya.
Pocos años atrás era muy diferente. Recuerdo
que hace algún tiempo tuvimos aquí a un hom-
bre, un tal señor Taber, - en nuesto departamen-
to -, se trataba de un intolerable manipulador
del orden. Por poco tiempo..." 
"Pero, ooh", dice la otra enfermera, "qué razón
en la tierra podría hacer a un hombre querer
desear algo como perturbar nuestro orden,
señorita Ratched? ¿Cuáles podrían ser sus
motivos...?" [Kesey, 1991, p: 29]

Ken Kesey, el principal arquitecto de los Electric

Cool Aid Acid Tests, fue también el autor, en
1962, de esta célebre novela llevada al cine con
gran éxito, algún tiempo después, con Jack

Nicholson haciendo de MacMurphy - de alguna
manera, el alter ego de Kesey [27]. Ya entonces
había iniciado las investigaciones que le llevarí-
an junto a su grupo de colaboradores, The Merry

Pranksters, - Los Alegres Payasos, más o menos
-, a protagonizar una de los experimentos artísti-
co-sociales más sobresalientes de los años 60
en los EU, - lo cual es bastante decir [28].

Procedente de Oregón, Kesey llegó a a
Universidad de Stanford en el área de la Bahía
de San Francisco hacia 1959. Allí entró en con-
tacto con la bohemia literaria y junto a un amigo
psiquiatra, Vic Lovell, se ofreció como conejillo
de indias en el Hospital de Veteranos de Menlo
Park para la experimentación con nuevos psico-
fármacos, que por entonces estaban siendo
objeto de investigación clínica, - entre otros el
LSD. La CIA también estaba investigando el fár-
maco desde principios de los años 50, así como
gente como Richard Alpert y Timothy Leary, en la
Universidad de Harvard o, poco antes, el Dr.
Osmond y Aldous Huxley, en Los Ángeles [Perry
1996, p: ; Dunaway, 1991, p: ].

Resultó que Kesey y Lovell quedaron fascinados
por la experiencia, en la que aprendieron mucho
más que los investigadores que trabajaban con
ellos, a los que no contaban todo lo que les suce-
día... y que no llegaban a imaginar la dimensión
de ampliación de la experiencia y la mente con la
que ellos estaban fascinados. Decidieron enton-
ces empezar a investigar por su propia cuenta.
En palabras de Tom Wolfe: “Se habían topado
con un tremendo pequeño secreto; de hecho, un
gigantesco supersecreto... ¡el triunfo de los
conejillos de indias!” [Wolfe, 1999, p: 44] [29].

La experimentación personal y social con éste y
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27: Milos Forman, 1975, One Flew Over the Cucoo´s Nest.
http://us.imdb.com/title/tt0073486/

28: La década de 1960 fue una época de singular brillantez
social y artística en los EUA, en la que destacan personajes
y acontecimientos fundacionales del tiempo que vivimos,
como las carreras de los hermanos Kennedy, Martin Luther
King, los Black Panthers, Angela Davis, Muhamad Ali,
César Chavez, el movimiento chicano, los movimientos psi-
codélicos y hippies, el movimiento contra la guerra de
Vietnam, Abbie Hoffman, Allen Ginsberg, Timothy Leary,
William Burroughs, Marshal McLuhan, John Perry Barlow,
John Cage, el Pop Art, el happening, Jim Morrison y los
Doors, el principio del New Hollywood, la construcción de
los primeros ordenadores y la fundación de Arpanet, la lle-
gada a la Luna, el programa Case Study Houses, etc.

29: En 1968, el entonces joven y experimental Tom Wolfe
publica The Electric Cool Aid Acid Test, una de las mejores
narraciones de los años climáticos de los Merry Pranksters,
que usaré como una de las principales referencias en este
capítulo. Las citas corresponden a una edición reciente:
Tom WOLFE, 1999, The Electric Cool Aid Acid Test, Bantam
Books, Nueva York
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otros fármacos, - en conexión con las incipientes
tecnologías audiovisuales -, conducida por
Kesey y sus amigos durante los 6 siguientes
años forma ya parte de la historia de la cultura
del siglo 20 - o al menos de la contracultura. La
parte de estos experimentos sobre la que quiero
centrar la atención aquí es la de la creación de
una serie de producciones espaciales, que hoy
nos resulta interesante estudiar como explora-
ción de los límites de la arquitectura en su acep-
ción convencional. Este tipo de producciones
han vuelto a ser relevantes durante los últimos
años [renovado interés por la movilidad, lo efíme-
ro, lo inmaterial en relación con la ciudad y la
arquitectura], e incluyen cosas tales como habi-
tares móviles [el autobús Furthur], y la construc-
ción de situaciones/ eventos efímeros caracteri-
zados por un uso intensivo de dispositivos tecno-
lógicos, - luz, sonido, modificación de la concien-
cia - [los acid tests]. Las reflexiones más recien-
tes sobre los habitares informacionales
[Castells], los habitares cíborg [Wigley, Mitchell]
o la proliferación de ciertos nuevos espacios
públicos que no han merecido aún un excesivo
interés académico [raves, festivales...], añaden
interés adicional al estudio de estas experiencias
de los años 60.

El grupo de gente que experimentaba con el
LSD, que muy pronto se extendió mucho más
allá del núcleo de iniciados originales, recibía la
denominación de heads, - cabezas -, contracción
de acid-heads, cabezas de ácido [LSD]. Sugiere
también, sin embargo, la idea de gente que pien-
sa, que usa la cabeza. El más célebre soporte
teórico de estas prácticas era el libro de Aldous
Huxley, The Doors of Perception [1954], en el
que el autor explicaba sus experiencias psicodé-

licas [etimológicamente: ampliación de concien-
cia] y ofrecía una guía para otros usuarios. La
idea es que los seres humanos tienen la capaci-
dad de percibir una gama de experiencias mucho
más amplia que la que habitualmente perciben.
Los milenos de civilización han ido conformando
el sistema de los sentidos para recibir y descodi-
ficar sólo una parte de la realidad que nos rodea.
Un uso consciente de los psicofármacos abre las
puertas de la percepción a una gama mucho más
amplia de la realidad, que permitiría entre otras
cosas sentir una mayor unidad entre los seres
vivos y el mundo, otras formas de comunicación
entre las personas, un conocimiento superior. Un
conocimiento que no era extraño a ciertas cultu-
ras antiguas, - ciertas tribus mexicanas o amazó-
nicas, las culturas chamánicas siberianas... -,
que por entonces empiezan también a estudiar-
se. Huxley y los cronistas de los años posteriores
hablan de un potencial de experiencias beatífi-
cas del mundo y la comunidad, vinculadas al uso
de fármacos naturales o artificiales, como los
hongos psilocibios, el peyote, la mescalina, las
semillas de morning glory [Ipomoea violacea], el
LSD-25, el IT-290 o el DMT.

Kesey acaba su primera novela, Alguien voló

sobre el nido del cuco, en 1962, y consigue con
ella un gran éxito. Mientras la escribe, ha segui-
do experimentado junto a un pequeño grupo de
amigos con los psico-fármacos, - escribiendo
algunas parte incluso bajo el efecto del peyote
[Wolfe, 1999, p: 49]. En la novela, MacMurphy, el
perturbador del orden acaba lobotomizado, pero
uno de sus compañeros, el Chief Broom, un
gigante nativo-americano, gracias a su amigo
MacMurphy, recupera la voluntad de vivir y esca-
pa del manicomio. 
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Imagen: Portada de Alguien voló sobre el

nido del Cuco. 

Página anterior: Ken Kesey en la década
de 1990. [Procedencia: http://www.key-
z.com]
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